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Pan Stanisław Garbacz 

Burmistrz Gminy i Miasta Ulanów 

Rynek 5 

37-410 Ulanów 

 

 

 

Na podstawie art. 47 ustawy z dnia 15 lipca 2011 r. o kontroli w administracji 

rządowej (Dz.U. z 2020 r., poz. 224) przekazuję wystąpienie pokontrolne po kontroli Urzędu 

Stanu Cywilnego w Ulanowie przeprowadzonej w dniu 21 października 2021 roku. 

 

 Kontrolę przeprowadziła Bożena Tobiasz – inspektor wojewódzki oraz Magdalena 

Kopeć – inspektor wojewódzki, na podstawie imiennych upoważnień do kontroli udzielonych 

przez Wojewodę Podkarpackiego (pisma z dnia 12 października 2021 roku, znak:  

O-III.431.2.2021). 

 

 Kontrolą objęto rejestrację stanu cywilnego oraz zmianę imion i nazwisk w okresie 

od 01 stycznia 2020 r. do 31 grudnia 2020 r. realizowane na podstawie: 

- ustawy z dnia z dnia 28 listopada 2014 r. Prawo o aktach stanu cywilnego (Dz. U. z 2021 r., 

poz. 709) – dalej „PASC”, 

- ustawy z dnia 17 października 2008 r. o zmianie imienia i nazwiska (Dz. U. z 2020 r.,  

poz. 707) – dalej „ZIN”, 

- Konwencja Nr 3 sporządzona w Stambule 4 września 1958 r. dotycząca międzynarodowej 

wymiany informacji z zakresu stanu cywilnego (Dz. U. z 2003 r. Nr 172, poz. 1667). 

 

 W wyżej wymienionym okresie kierownikiem jednostki kontrolowanej był Pan 

Stanisław Garbacz - Burmistrz Gminy i Miasta Ulanowa. Funkcję Zastępcy Kierownika 

Urzędu Stanu Cywilnego w Ulanowie sprawowała Pani Anna Konior. 
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 Kontroli poddano 19 spraw dotyczących rejestracji zdarzeń stanu cywilnego:  

- sporządzenie aktu na podstawie art. 104 PASC (9 aktów, tj. 3 akty urodzenia, 3 akty 

małżeństwa, 3 akty zgonu); 

- nanoszenie wzmianek dodatkowych o uzupełnieniu oraz sprostowaniu aktu (4 akty); 

- prawidłowość dokonywania migracji aktów stanu cywilnego (6 aktów). 

 Czynności kontrolne wykazały, że rejestracja stanu cywilnego w ww. zakresie 

prowadzona jest zgodnie z przepisami prawa. Przeniesień aktów stanu cywilnego w drodze 

transkrypcji sporządzonych za granicą dokonano w sposób określony w art. 104 PASC, tj. 

wiernie, zgodnie z literalnym brzmieniem zapisów na podstawie oryginału zagranicznego 

dokumentu stanu cywilnego.  

W przypadku aktu urodzenia nr 1812073/00/AU/2020/489574 dokonano transkrypcji 

bez danych ojca dziecka, stanowi to naruszenie art. 61 ust. 2 PASC. W tym samym akcie 

błędnie wpisano miejsce urodzenia dziecka „ĺsafjördur,” zamiast „ĺsafjörður”  

w pisowni ustalonej przez Komisję Standaryzacji Nazw Geograficznych poza Granicami RP.  

Następnie w przypadku aktu małżeństwa nr 1812073/00/AM/2020/702716 naruszono przepis 

art. 106 ust. 1 i ust. 2 PASC, tj. wpisano nazwisko małżonków po zawarciu związku 

małżeńskiego i nazwisko dzieci zrodzonych z tego małżeństwa na podstawie pisemnego 

oświadczenia złożonego wyłącznie przez kobietę. Transkrypcji dokonano na wniosek jednego 

 z małżonków (kobiety) i  nie powiadomiono o transkrypcji drugiego małżonka (mężczyzny). 

Nie poinformowano również drugiego małżonka (mężczyzny) o prawie do złożenia 

oświadczenia w sprawie nazwiska.  

 Stwierdzono, iż na bieżąco nanoszone są wzmianki dotyczące sprostowania  

i uzupełnienia aktów. W aktach zbiorowej rejestracji znajduje się prawidłowy dokument, na 

podstawie którego dokonano sprostowania i uzupełnienia aktu. 

 Ustalono, że migracja aktów stanu cywilnego do elektronicznego rejestru stanu 

cywilnego prowadzona jest właściwie, tj. treść wszystkich skontrolowanych aktów została 

przeniesiona prawidłowo, do odpowiednich rubryk. We wszystkich przypadkach, po 

zmigrowaniu, w akcie stanu cywilnego sporządzonym w księdze stanu cywilnego 

prowadzonej na podstawie przepisów dotychczasowych, odnotowano niezbędne informacje  

o ich przeniesieniu do elektronicznego rejestru stanu cywilnego.  

 W ramach kontroli ustalono, iż nie wystąpiły przypadki zastosowania obowiązków 

wynikających z postanowień Konwencji nr 3.  

 W trakcie prowadzonych czynności kontrolnych ustalono, że w 2020 roku nie były 

prowadzone postępowania administracyjne w przedmiocie zmiany imienia lub nazwiska. 
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Wykonywanie zadań w kontrolowanym zakresie oceniam pozytywnie  

z nieprawidłowościami. 

 

Przedstawiając powyższe oceny i uwagi, w celu usunięcia stwierdzonych 

nieprawidłowości i uchybień oraz usprawnienia badanej działalności - na podstawie art. 46 

ust. 3 pkt 1 ustawy z dnia 15 lipca 2011 r. o kontroli w administracji rządowej - przekazuję 

następujące wnioski i zalecenia pokontrolne: 

 W przypadku aktu urodzenia  nr 1812073/00/AU/2020/489574 wszcząć z urzędu 

postępowanie mające na celu sprostowanie miejsca urodzenia dziecka (wpisano błędnie 

„ĺsafjördur,” zamiast poprawnego „ĺsafjörður”) oraz zamieścić w przedmiotowym akcie 

urodzenia dane ojca (w przypadku, gdy zagraniczny dokument stanu cywilnego 

przedkładany do transkrypcji nie zawiera danych dotyczących ojca sporządzany na jego 

podstawie polski akt stanu cywilnego również nie powinien zawierać tych danych.  

Z uwagi na fakt, że art. 61 ust. 2 Prawo o aktach stanu cywilnego wymaga zamieszczenia 

w akcie urodzenia danych kryjących ojca dane te należy zamieścić poprzez wzmiankę). 

Pamiętać przy tym należy, aby zapewnić wszystkim stronom prowadzonego postępowania 

możliwość brania czynnego udziału we wszystkich stadiach prowadzonego postępowania 

(art. 10 KPA). 

 W przypadku aktu małżeństwa nr 1812073/00/AM/2020/702716 poinformować drugiego 

małżonka (mężczyznę) o dokonanej transkrypcji oraz o prawie do złożenia oświadczenia 

w sprawie nazwiska. Jeżeli transkrypcji dokonuje się na wniosek jednego z małżonków, 

kierownik urzędu stanu cywilnego powiadamia o transkrypcji drugiego małżonka oraz 

informuje go o prawie do złożenia oświadczenia w sprawie nazwiska (art. 106 ust. 2 

ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego).  

O sposobie wykonania powyższych zaleceń, a także o podjętych działaniach lub 

przyczynach ich niepodjęcia - mając na względzie art. 46 ust. 3 pkt 3 ustawy z dnia 15 

lipca 2011 r. o kontroli w administracji rządowej - proszę mnie poinformować na piśmie  

w terminie 30 dni od daty otrzymania niniejszego wystąpienia pokontrolnego. 

 

WOJEWODA PODKARPACKI 

                                                                                           

 Ewa Leniart 

 


